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esxiéndóben.

SvcLziai Pomerártia^

Berlini újság szerént Svétziai seregekA ’
Svétziai Pomerániát oda hagyván, hellyekbe az
a’ Franlzia sereg ment-bé oda, a’ melly az Ősz-
íály os
burg  felől jött

nerálís Friant érlése alatt -
A nét elment Své sere

gek most tsak Rüg^n szigetére mentek által
V é  t z i a

Tudjuk , hogy Svétziánakt Skánia nevű tar
tománjab
dobén vés

a Malmöi vidéken ay múlt észten
edelnnes támadás ütött vó;t k ? me

lyet tsak katona 
A’ támadás'' int1

erő által lehetett letsendesíteni
r  m Fltoi

tattak? és visg
közzül

alá

óita sokak elfogat-
„ kettiénj'ooattatvan

9



büntetés mondattatok Siók* Ezen történetre
nézve ilyen Királyi Proklamátzió jött ki a
Januarius 4-dikén S tokhohnban

Mi Karol) 
i kik a’ 2

ere. Minden alattvalóink 
Nagy Hertzegségekben a

M
rt * v i d é k e k laknak 9

« /

T f  pk e g}
egyetemben

el ajánljuk a
ak ar tunkat és

t

odenható Istennel
í Ázó nvughatatlaaságol mei

Ivek a’ ti tartományotoknak vidékein
volt. minuet arra kénszerítettek vaia

hogy azokat a’ gyülekezeteket, a inel-
s alyek a* haza7 tsendességét veszedelemmel 

Státusnak megoszlásával fenyegették , fegyveres
e > c a t aerő által osziattassuk széílyel. 

tusnak feje a’ maga törvényes hatalmát e ő veszi »
a’ támadás1 azonnal -g kell aláz
tatni a’ szégyen és veszedelem marad raj-.
tok. JVlalmőei lakosok! ti rettentő péidáj
tatok igazságnak Az a9
belső háborút 
koztál ni kezdette

jeszszetek
feltétéi, hogy

9 alig rr v*v n v.i lat
• •*

magát közzűletck nemei
lyekbea: az Orszaglószék által elővéielett esz. 
közök már akkor mingyárt semmivé tettek a1 ti 
bolond iparkodásaitokat. Fegyveres ser
becsülettel megfeleltek a’ katona kötelességnek

* a’ mli mi és a’ nemzet tőllök ki
/\ haza .haza oltalmatokat kívánt tóiintünk

letek \ ti nem haigattatok annak szavára. 
a1 szent kötelességet nem telyesiteni akkor

Ezt

dón a’ törvény parantsolj
/

nn
annyi, mint mag

Jkasztam
tokát a’ nemzettől és hazafi társaitoktól elsza

• s azt a foglalót ketté szakasztani f a
melly minnyájótoknak bátorsága és szabadsági
végeit szereztetett, ö



5Ti a* ti támadásotok p i
fal Svétziának

getlensége ellen fenyegetődztetek m
kötelességünk a’

' ■  wUg.
első

»gy a1 hazát
t s íi k M k

êttünk ,
\ ’ t á rn a d '

vala azon 
fiúi jussaik

y
mellyeket e’

megegyezők

mermen
w

vég ? elő 
líak.

an foglalatoskodó
mnek

eszessék
tségét > megvakul

goks
Ihog

őékek kitelték
nogy haza.

oak
meg nem esmérték

szén 
A’ t€>

44.

Királyotok azonkczb #/az o tatok viseltető
állandó szeretete által lelkesíttetvén 7
közönséges Bíráitoknak adott által titek

tsafe a’ ű
a*

keltetés gett A’ törvénynek lassú
tn eg

dőt
arra
tégy

igédé ti
hogy a

P9

a z  o Felség
íb I y

b jóságának
büntetésnek keménységét lágy abba
jöit'ki a isgáiódásokb

tsalárd sugallások
■ •

Fundamentom nélkül való beszédeknek

hogy
tsabítottakt-el benneteket

lettetek
4

áldozatja! de tsakugyan így  is npm kevesebbé
méltók vagytok a9 büntetésre
kezdetétől fogva szüntelenül a’

Oralko dasáoa
maga népének

miboldogításában foglalatoskodván Királyotok 
módon menthetitek - meg most magatokat azért 
hogy az ő jó czélzásait ennyire rneg nem esmer
tétek %

9

«r»

,,Hogy a’ Haza zászlói alá hívtunk benne-
leket, aT tsak azért történt, hogy önnön függet
lenségetek állítódjék bátorságos lábra. A’ ti 
Bíráitok bizony ságai valának mind tselekedetei- 
tek megbánásának, mind kétségbeeséshez hason
lító bánkódástoknak , ’s gyermekeitek’ és felesé
geitek' siránkozásának. Mel y terhes kötelessé
get kelle ezen Bíráknak telyesíteni, egy felől
a) hivatal-béli kötelesség, más felől az a’ kí-

2
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vánság nyughatatlankodtatván őket, hogy meg
tévelyedett hazafi társaikat a’ Státusnak vir-zsza
adhassák. Húszán közzöletek a’ mi udvari ítélő

|  t * §

székünk által fő vételre, Őtven-négyen halálos 
sorsvonásra, 2Ó-tan megveszszőztetésre ítéltettek. 
A ’ mi leg betsesebb Királyi jussunkre, és az
élőnkbe érkezett kérelmekre nézve, őket nagyobb 
részint meg akartuk kimélleni a’ halálos bünte* 
léstől. Hanem minthogy a’ megbáotatott törvé
nyek elégtételt kívánnak, a’ meíly elégtételt e’.

a’ közönséges bátorság is igen sür-
: három bűnösökön a’ fővéteL

mellett rnég
getőíeg
huszonnégyen a’ megveszszőztetés, Jiuszonheten 
a’ várbeli árestom , hetven» négyen pedig a’ ví-
zen és kenyéren való íogságbéli büntetést, tsaku 
gyan bé kelle töltettetnünk.

Minthogy mi ilyen módon a7 mi kegyel
nőiességünket és kedvezésünket a’ bűnösöknek na
gyobb része eránt megbizonyítottuk , kérjük az
Isteni gondviselést melly bennünket a5
tziai thrónusra helyheztetett h°gy ezen mi jo
indulatunkat, mellyel a* Svétziai nép eránt min*
denkor viseltettünk , tartsa*meg ; de egyszersmind
azért is a Mindenhatóhoz folyamodunk esdeklé

ttsen-rneg azon feitétesünkel, hogy minket ✓/ /

lünkben
sé •• «

melly szerént mi y
minden alattvalóink

gyenként és kö-
Királyokaz

es. Hazájok erant való kötelességeiknek szorosai
való betöltési megkívánjuk

ej„Az en kegyelmes Uram 
Királyom betegségében Károly

Az

János (a’ k
4

Spanyol Orsza
a örököse)

s
Jság levelek vetélkedve láttatnak ipa r



feodni azon * hogy Valencia tartományáról a’
mellyet Marschal Suchet
hódoltatott

nagy ditsősséggel meg

zatot A
melyik adhat-ki leg jobb

gyik így írja azt le:
m a g

A 5 Valenciai királyság vagy Valencia tartó
mánya, Katalonia és Murcia kozott 60 mérlföLd 
nyíre nyúlik el tsavargózva a’ tenger mellett; a 
hol kevesebb s ,  a’ hol nagyobb 17 mértföldet
teszen északi része hegyes , a7
mellett pedig oly kies és termékeny völgyekből

tenger partja

és térségekből áll,  hogy ezekre n e z v e S p a rty0
Ország paraditsomának neveztetik, A ’ Rómaiak 
sokáig bírták ezen tartománt, Valencia városát
is ők építették* Ez az oka , hogy még most is 
gyakorta találnak benne külömbkülömb Római 
régiségeket; a’ benne lévő Püspöki templom is
Diána temploma volt az ő idejekben. A* nyol- 
tzadik században Spanyol Országnak nagyobb
részével egyetemben Valenciát is elfoglalták és 
egész az i2gg-dik esztendőig bírták az Arabsok; 
ezeknek köszöni a’ tartomány a’ benne lévő tsa- 
tornákat és régi boldogságát. Az Arabsoknak el

r

űzettetésektől fogva az Arragoniai Királyságnak 
része volt Valencia. A’ Spanyol Országi sok ha
dakozások mellett is. e’, e’ volt Gallitziával együtt
örökké a’ leg népesebb. Valencia városában a* 
leg nagyobb pusztulásoknak idejében is örökké
többre telt a’ lakosok ima loo ezernél A¥

Spanyol országi nemesek között a’ leg kevélyeb. 
bek közzé tartozik a’ Valenciai nemesség, melly 
itt magát a’ Grandesek, fő / _ es alább való, vagy
régi és nem olyan régi famíliáknak
gekhez képpest, kék, veres
mességre osztotta-fel

minéműsé
és sarga //veru ne-



A’ mostani revolutzioban a’ Valenciaiak vőK
tak a’ főbb játékosok. Ők gyújtották-vneg leg 
előbb a’ támadás fáklyáját; minden felé rcvolfi.
tziós seregeket küldöztek szé li je i; még Madridat 
is elfoglalták vőlt, mikor Josef mostani Király
onnét eljönni kénteleníttetett volt. Marschal

enSuchet már akkor is készült Valenciá városa ell
menni, hanem az azalatt előfordult környűlállá.

• *

sok miatt egész mostanig elhaladott annak meg
TV 9hődoltatása; mely hezképpest elég ideje volt a 

maga megerősítésire.
A’ Frantzia levelek azt tartják , hogyValen*

'  i  V •

cíának elfoglaltatása nagyon og!a a* Frantzia
seregeknek ezutánni hadi munka jókat könnyebb!-

Hogy a’ Cueneai és egyéb környéki insur-tem.
gensek még eddig mozoghat'a' , fsak annak lehet 
(ágv szolnak ezen levelek) tulajdonítani, hogy a"
Valenciai ármádiába helyheztethették bizodalmo* 
kát. Már most semmi nints hátra , a’ mi a’Valenciai

1

tenger partoktól fogva a’
tsendességet megzavarhatná.

Madridi kapukig a’ 
Azonkőzben akár- 

lett volna is az az insurgen- 
sekre nézve, hogy ezen tartománt megtarthassák, 
fsak ugyan igaz a’ más felől, hogy itt az insur-

melly dől

gensek teljességgel nem védelmeztek oly nagy
vakmerőséggel magokat , mint más nem ilyen
nevezetes erősségek nékiek példát mutattak, a9

jnelly azt bizonyítja, hogy a meg-vakittatolt
szemeket a’ tapasztalás világosítani kezdette , 
a józan gondolkodás érni Tr.nní o? nyerőt kezdett venni a ne

E’ pe-péknek támadásra való hajtandóságokon.
dig olyan természetű dolog, hogy mikor híille

soká egészszen is elalpedni kezd akkor nem
szik



2 ? A

A 5 Párisi Gazette de France nevű aö
Valenciai Francia levelet adott-ki, a’ melly Jár?

A . '

íó-dikán ir •> és ilyen j€Z 1. lr . 1;V Á £ L
azt a7 naay zűrzavart, a* “ n

c j */ meny az ostromlás*
nak ideje alatt a’ városban uralkodott: «*

5 »
Az ostromaltatásnak rövid idele alatt, űey

i,pA’ zűrzavarmond, a’
okozott a’ lakosoknak,
A ’

nyu

nép semmi zat

sagot
mint a5 B'rantzi a bőmbi k* 

nem esmérvén többé , tsak
azoknak engedelmeskedett » a kik fői inge-
reltetett vó5v»  < ■ * § M i Gen. Blake a5 majza arm a-o
diájával a varosba bement, a’ nép’ sepreje az 6 
szállása előtt nagy sokasággal öszsze seregei vén,

V

etet kiáltozása és fenyegetődzése által a' folyo
sóra kijönni kénszerítette, és felszóval parantsolta 
n éki, hogy a’ várost az utolsó szempilíantatig
védelmezze. Nem soká azután hullani kezdvén

egy its é v  e z e k e toa’ bomhik a* városra,
is fanatikus bátorsággal szenvedte elemien a' so-* 
kas ág, hanem már tsak a1 harmadik nap is más 
ábrásaiba öltöztette a 
zók
is akartak

; a’ fene >t  i .  x  í  ;* s M I i

sütni Ue fejeiket; már most nem
hallani , tsak a5 föladástC  r  ! j

lUgyani azon sokaság , a’ melly az azt megelőzőt
nan azt kívánta volt , hogy az utolsó ísepp vé

> l r  :  Irig védelmezzék magokat, két Barátoktól, a 
sztollyal és kardal felfegyverkezve voltak, ve* 

éreltetvén, most ismét a; Blake szállása eleibe 
ment és azért kiáltozott, hogy adja fel a’ várost* 
Generális Blake nem tudván mit tenni

z

bet 9
parantsolt egy reguláris Regementnek , hogy ősz- 
lassa szélije! a’ lármázókat: hanem ezek a heh 
iyett hogy engedelmeskedtek volna , a’ katonákra5 melyből leg rútabb zűrzavar tárniatüzet
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dott, melyhez képpest í

Marschal Suchettől néki 
még az nap1 elfogadván

Valentziai fo vezér 
jánltatoit kapitulátzidf
ízt lehetett méltán mon

dani hogy a’ Frantziák tartották meg st
mellvet kiiiömben önnön l* i t

volna. Generál s Blake m
kosai semmivé tettek 
r a1 régi Király alatt

Öbeister volt, és küIÖmben is mindeneknek vallás-
lek szerént n y  yy katona*

* •

JSagy Britannia.
A’ Jutlandidból Londonba érkezett levelek*

találtatnak az an®ben né me ily újabb tudósítások
• %

nak partjai mellett, elsüllyedett Anglus ‘ínea h*

i2 , a
szomorú történeteikről. A’ Györgyről 
D jr.nsorról 6 emberek menekedtek meg; 

hanem a1 12-tők kozzűl is azonnal meghalt egyik 
a1 nagy lanhadság miatt, mihelyest a’ partra ki 
verekedett. Mind együtt 12̂ 16 emberek veszteké
€ s \ a ’ két hajón.A’ Defensor süllyedett-el elősz-

m )st is úgy Iáttzik ki az ő felső részeszer. Még
a tengerből, mint valami «  •oszsze romladozott
templom. Ennek kapitánnyá Jhtkins kiúszott 
ugyan a’ partra, de úgy el volt lankadva, hogy

1 É

A' Györgynem soká kimúlt a1 világból.
ugyan kivetette \n óit a vasmatskáját, hanem a’

szelek azon is erőt vévén * a*
i é

part mellett
lévő kősziklákra hajtották a1 hajót, a’ hol meg 
akadott. A1 rettentő habok rajta hompöjgöttek

alkatása miart öszsze nemábal de igen erős
tördelhették. Ez a1 körnvűlállás azonközben a’ 
helyett hogy valamit használt volna a’ szeren*
tsetleneknek , inkább tsak szenvedéseket hoszszab* 
bította , minthogy a' partról senki nem mehetett 
segiitsegekre Decz. 25-dikén egész nap a* hajó*
fedelea álva segedelemért kiáltozni látszottak 5001

V
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embereit , de minden emberi iparkodásí haszon 
talanná tévén a7 tenger’ hánykódása, egyszer
tsak azt lehetett észre venni, hogy minnyájok,
miutha leseperték volna a' hajó fedeléről , úgy 
elenyésztek. Ez a’ hajó 98 ágyús volt, Reynold
Admirális maga ült rajta. Azt beszéliik a ’
hajós legények, hogy midőn ezen Admirális látta

* •

volna, hogy meg nern menekedhetnek , kéltségbe 
esve a’ tengerbe ugrott, mellyel a’ hajós légé- 
nyék látván, minnyájok ölet követték- Azok 
a’ néhány emberek, a’ kik életben a’ parira ju
tottak, magokat holmi gerenda darabokhoz, ár* 
botzfákhoz, evezőkhöz kötözvén , ezeknek se*

v

gedelmek által tartottak-meg e j e két. A’ Jut
landiai part, a ’ hová ki vetette Őket a7 tenger, 
300 tengeri mértfoid távolságra vau a z o n kő
szikláktól, a7 hol a7 hajó elsüllyedeU. Azok kÖ

« •,

zött, a7 kik ilyen módon a’ partra kikaptak
vólt az Admirális Titoknokja is de

*
azonnal

meghalt, hogy a’ partra kijutott. A’ felesége ké 
pit egy tzédulával együtt a’ zsebjábe találták 
Ezen tzédulában arra kéri a’ szerentsétlen azo
kát, a kik azt megtalálják , hogy azon k é p e
szolgáltassák a7 felesége kezibe, 7s tudósítsák 
azt az ő szerrertsétlensége felől.

Egy g esztendős gyermek egv darab z
kötöztetve szerentséssen épségben ki vettetett 
a7 partra.
nevű hajón

Ezt a szüléi kötözték a Defensor
tengerbein a’ darab fihoz, és azzal a’ 

vetvén, mind addig kísérték szemeikkel
partra szereotsésen eljutni látták, a7 midőn csa
tán magok is mfnd kelted egyszerre 4* tengerbe
aigordváo, oda vesztek*

«
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A Defensorről azólta már 4 ágyút és 4?

hordó puskaport hoztak ki a’ Jutiandiaiak a’ ten
derből a’ partra , és reméoségek van, hogy még 
többet is kihozhatnak*

Ez a’ nagy szerentséileuség azonk őzben (így 
szolnak nem**Ily írók) meg nem rettenthette az 
Ánglusokat o?y erőssen , hogy az Északi Euró
pai teugeröbloket azólta is egészszea oda 
iák volna, Most is ott van vigyázaton egy Ad
rnirálissüfc i 2 línea és több apróbb
kai*

hajók

Elegyes D 0 lg 0 k
Sleziai, Brieg város ab éli Bernard nevi

ezer-mester előre való híradást adván-ki t c j r

ben, igen szép időtöltést tsináít az oda való
öszszegyülekezett nézőknek a’ theátrom konczer
tes szálájában* Egyéb mesterségei s  t * *  f

KOZOtt O IS
< %

a’ mege'ghe tétlenségnek mesterségében virtuosos.
Különösön megkülömbözteti pedig magát azáltal,

• *V

hogy nem tsalja az embereket, hanem inkább 
tanítja, minden matatásakor magmagyarázván,
hogy mi légyen a’ dologban a’ valóság, és m í

1 rn  * v
£ lmacAr szón ez a’ megtsa

a’ szemfény vesztés. ~~
Leg előbb 24 féle 

lasig hasoLilító hangokat adott; azután küiömb- 
küiömb Mágiái mesterségeket, vagy természeti
babonázásokat mutatott; végezett a inegéghe-
tétlenségnek mesterségéhez ’s annak fundamento
m zolgálo titkok’ rnagy fosott

A megéghetetlenség’ titka abban áll, hogy
lábait, lábai szárát, lábikráját, kezeit, és
bizonyos híg testben való áztatás

on elkészíti, h
oly mó

okn T r

i k  w e ír. mit*
a’ megtüzesíteU vas sem
1 nevezett híg testet készít
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\

fei font. timsóbó! (Alaun), négy lot büdöskő- savanyúságból (Vitriol - áure) , és két font vízből* 
ICzt szítatja jól be nevezett tagjaiba néhány na*
pókkal azelőtt , mikor a’ mesterséget mutatni

• 1

akarja.
Azt mondja HeyUr, hogy ennek a’ mester

hasznát vehetnék azok , a kik
köntöseikbe ezt jól

ségnek igen nagy 
a’ tűzoltással bajlódnak.
belé dörgölnék, akármelly lángok között bátran
járkálhatnának, lángot nem vetne a* ruhájok.

Kyéb mutatásai között , egy darab usvb
w

mondatott ónat vagy olomot megolvasztván azt 
egv edénybe kiöntötte, mezítelen lábaival abba 
belé hágott, ■9$ mind addig benne állott, míg az

-  \ f

clom meg nem hült. Az után így szollott: ef 
fsak szem fény vesztés; ez a’ megolvasztott test 
nem ólom, hanem űgv nevezett könnyen olvadó
értz
vad*

$ a’ melly tsak a’ forró vízb en is meg ol

Azután Provintziai (Proveneet) olajat tartolt
tűzreegy értz edényben a! 

nyelte, és így szóüott: Ez 
az olaj nem forrott;

s Ifo le-
yveszt.es

egy kevés vízzel
elegyítve, a’ melly a’ meleg miatt 

a , abban valami pesgést okozottvá
ittól elvái
mintha az

. »\

olaj fórrott volna: pedig fsak olyan meleg vóu
hogy veszedelem nélkül le lehetett nyelni.

Az égő szurok fáklyának lenyelhetését ugjV

magyarázta.meg 9 hogy az ember a 
nyalat meggy ti jtvén, mikor

V jába a
az / // ego

szájába
lehellel

í lehelletet fuv-ki a’ torkan
kot a 
Ez a

azonnal elolt; a9 lángot
r f

a9 meggy u

nyál pedig megakadályoztatja azt f hogy S7U
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rok a5 nyelvére ragadhasson, 's megoltalmazza
! f

azt minden sérelemtől*
Hasonlóképpen tselekszik , mikor a’ nyelvire

//*(TO
lat

spanyolviaszát tsepegtet* Ekkor is sok nya-
öszsze a’ nyelvin , a’ melly miatt a’ vi

asz hamar megkeményedik, a’ nyál pedig öszsze
vagy megtürósodván , úgy, latszik mint:men ven

ha az égő viasz perselte vőlna-meg a* nyelvét*
Azon sütő kementzének i s , a’ melly úgy be 

füttetvén , hogy a’ láng a’ kürtőin tekeredik-fci
s a bornyu petsenye megsül az ember pedig

sérelem nélkül megmarad benne, egy modelláját
mutatván elő, erről ollyan magyarázatot tett,
hogy ebből a’ meleg, annak oldalain találtató 
bizonyos tsatornákon ügy kiszívódik, ogy az
ember sérelem nélkül elheverhet benne

f

fíey Ur, a’ ki ezen titkos mesterségeket ér
telmes magyarázattal az ő halgatóinak szemeik 
eleibe terjesztette, igen meg nyerte a’ Berlini kö
zönség’ tiszteletét.

Katonai vitéz tse lekedetek
Nem mellőzhetjük el a’ többek között a * 

két Magyar Nemes Hazával a’ Leonidas vagy 
Z rinyi poraiból feltámadt két ifjú Inzsinőr Ka-

méltó hérósi tetteit közleni 
mellyeket nem t$ak az idevaló, hanem azInzsi- 
joőr Karnak különös dítsérrtére* a’ külföldi új
ságokban is olvashatni.
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Inzsinőri Karnál. Valamint az építés úgy azok
nak oltalmazása is reájok vőlt bízva, mellyet 
olv megátalkodott vitéz bátorsággal vittek vég-

se az új Krónikák-hez, hogy soho 1 se a reel
o .

ba ditsősségesebbet nem lehet olvasni, 
minekutánna az ellenség’

r%'&y *n is
számos serege ezen két

bésántzoit blokh -zat egészszen körűi vette volna
Május’ 16 ikán háromszor .kértefel a5 megadásra

f

oly hozzá tétellel, hogy ha a’ két Kommemdáns
fel nem adja magát, tehát irgalom nélkül mindent
fegyver élire hány. Spártai rövidséggel feleltek 
mind ketten , He n s e 1 ; Engem ide nem alkudozni
hanem oltalmazni rendeltek. H e r m ped g
Én nem tsak oltalmazni, hanem a? ditsossét* meze
jén meghalni is tudokO

Férfias magokviseletekkel, és egy kis bátorító
seregeket annyirafontos beszéddel maroknyi ó'rzó' sere

M  t  1  •

fel tudták buzdítani, hogy mindnyájan kezet ts 
v á n , megesktidíek egymásnak , hogy készebbek
örömest meghalni, mint magokat megadni. Egy
szent sereg! ni a’ ditsó'sség mezején véresló oltá
ron nemesen feláldozta magát a’ Haza köz hasz
nára.

Sok ízben akart az ellenség ezen két zárt úton
ártontani, de a’ tüzet és halált okádó blokházas 
sántzozatok minden iparkodásaikat megakadályoz
tatták, mely miatt az Olasz Országi ármádiánk* 
ra megbetsűlhetetlen haszon háromlott. Három 
tüzes ostromot meliyeket egyikén a’
másikán a’ Serrás Divisiója egész erővel tett, ver
tek viszsza ezen két vitéz Inzsinór Kapitányok^ 
A ? verekedés iszonyú volt; vér patakok áradtak.

i  \  *  ■

és test halmok tornyodzottak a’ sántzok árkaiba,
mellyeken a’ Grénier reserva Divisi ója uj utat



*
tsinálván magának, egy negyedik ostromot iá
próbál or a Prediii blokház az ellenséges
haubitzák által lángba borulván , valamint a’ már
sebet kapót pnse ügy Herman is egész dü
hösséggel kardjokkal a’ legsűrűbbb ellenségre ro
kannak. ti a itod vitézin meg ne adjuk magunkat./

fel kiáltanak , ekkor mind kelten rettentlietetlenűl
és olly megátalkodássai hartzoínak, me!ynéi na*

gyóbbal se Zrínyi Szigetnél, se XII. Károly Ken
dernél nem hartzoltak. De utoljára mind kelten 
sűrű sebekkel befedve, vére es erejektol meg
fosztatván ellankadva a’ főidre rodgyannak. Már 
most döfheti keresztül kosul, és ö illeti 
S2Ör az eibékétebnedett ellenség mind 
Ve lek együtt vitéz

\elő

serege k is mm oda ve s
mert mit lehet két Compánia három Divisiő
vagy 15,000 ellenség ellen, ha r egyszer a?
var meg van m á s 2 v a ♦ Eg 7  Strázsdin ester és
egynéhány köz katona , kik megsebesülve^a’ több 
elhuit testek között holtaknak lenni gondoltaitok

alig tudtákéjtzakának idején feitámbászkodván,
meg vinni a’ hírt, mitsoda hérosi halállal holtak* 
meg vitéz bajtársaik. Szivrehatő azon érzékeny

vélszép revei, mellyel János 6 FőHerizegsege 
helyi Fő kvártélyából a? Hermann Anyának fija 
hérosi tetteit az égig magasztalja, ’s 
vigasztalni akarja

Is I* 1 Készt

azza óiét
* (Lehet ezt olvasni egy 

ide való Archívfur die Geographic, Staats
und Kriegs iiunsc nevű újságban).

Hasonló bátorsággal oltalmazta magát a’ Po- 
sonyi Hídfő sántzuzatokat is (íBrudenFöpf) ugyan 
ezen háborúban, nielly elöl tűzzel, hátúi vízzel
volt körűi véve. itt az Auerstádii fcLrtzeg D&



' oust  tsak nem egész ármádiájával sok ízbe ál’
kart rontani, igen kemény parantsolattya lévén 

a’ Császártól, hogy akármibe kerüljön is ezen
megvenni es benne az Őrző sereget elfog-Idd i

I - •K • A
m e g -próbálj o 11 m i n d t ni. A ■> mit tsak eg y

hadi Vezér tehetett, ei is prooaít mindent, de 
a ’ sántz’ Commendánsa ¥ M. Lieutenant Bianchi
o i követve.*» rrr.nd azt , a mit

tor vitéz Hadi
egy okos és bá 

vég hez vihet/ nem me
heteit semmire. Ugyan is, a’ mint ezen Hídfő 
sámi ' élt hn.izásáról nem régiben kijött új könyv

en olvashatni, hogy többeket eihalgassunk , tsak
egy ostrom alkalmatosságával oly verengezo// ret
tenetes ütközet történt Jun. 3-dikán, hogy egyr

óra alatt néev ezer Frantzia maradt a’ tsata

* ’ n

par ora alatt négy 
piatzon

Itt is az ínzsinőr tisztek megkülömbö*teteti: 
dítséretére, kik az ekkori Pofonyi újságok által
is Károly

J
Fő Hadi Vezértől különösön rtiegdí

tsártettek fáradhatatlan munkásságokért és vitéz 
bátorságokért, a’ következendot lehet tsakugyan
ezen új könyvben szóról szóra olvasni: Édes
kötelesség az ide rendel ínzsinőr Tisztek5 dicsé
retéről, kik mindentsatákban részt vettek, emlé
kezni. Most ugyan is ezek az Austriai ármádia 
megküíÖmböztetett Coxpusának derék tisztyei,

nem tsak terhes szolgáiatjok-kik itt e1 e n 1
ba fáradhatatlanok , hanem minden ütközetbe .

* é

ott a’ hol a5 tűz leg sűrűbben omlott * mint bá
tor és vitéz katonák leg elsők Ők voltak. Külö
nösön megkiiiömböztették ezek között magokat.
Oberster Benzur, kit ugyantsak egy éjtzaka
ttomnál elfogtak, Kapitány Czihocz&y, <

o
a%
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fellyebb említett 3 dik Júniusi tüzes ütközetnél
é

egy sántzbói való kirohanás (9fu$faíí) alkalma* 
tosságával Kapitány Kotzebue, Bauer, és Fő 
Hadnagy Goto*

*
Minthogy fnzsioor Tisztekről vagyon a’ szó

Oberster Pechy Urat is §Aa p i t a u y HartoPPal
egygyütt el nem mellőzhetjük a’ Győrnél mu
tatott vitézségekért említeni* Az első mint a’

r *

várnak Commendáosa sokkal tovább oltalmazta
Győrt, mint meg volt parantsolva. A* második

• '  \ t  •

ki az Insurgenseket leg eló'l igen vakmerőn ve <3*

zette a’ tűzbe , a’ Fraotzia lovasoktól öszs2e a-
■ *• ' *  •

príttatott. ínzsinőr Major, Hacker, ki Grétz vá
rát igen sokáig és derekasan oltalmazta, más 
ínzsinőr tisztekkel keresztet kapott. Kapitány
D’ Andreis
nőr tiszt, ki Trientnél az Olasz Országi Tyró

i s , ez a’ nagy retnéoységű ifjú Inzsi

lísban különösön kimutatta magát ugyan tsak ezen
háborúba, ő Felségétől Mária Therezié Rendjének

*  •

keresztjével tiszteltetett-meg.

Monarchiánk minden Országainak ezen Aka« 
demiában számos stipendiumai vágynak, tsak
Erdélynek fájdalom! nintsen egy is, holott az

___ »

itt tanult Erdélyi ifjak mindenkor különös ciitsé-
rettel külömbőztették meg magokat. A1 hajdoni
boldogult hires ínzsinőr Kapitány Verebelyi,
Belgrádnál Mária Thérésia Katonai Rendje Ke
resztjét és Báróságot kapott, még ma is, Erdély
nek díszére 
Karnál,

j tisztelettel emleget az Inzsiuör




